
Phoenix

Sandstorm YP107

Nougat YP111

Blizzard YP081

Paseo YP019

Sombrero YP046

Havana YP009

Apple YP108

Campeehe YP112

Parasol YP109

Scuba YP082

WindjammerYP047 Curacao YP005

Rainforest YP114

Montserrat YP011

Taboo YP045

Ocean YP100

Bluebell YP097

Bluefield YP021

Cayman YP024

Tarot YP084

Costa YP026 Guyana YP051

Tobago YP030

www.camirafabrics.com/samples

Arawak YP016

Ta order sampies, visit our on-fine sampie service.

Solano YP110

Olympic YP113

Lobster YP076

Jamaica YP027

Calypso YP106

Belize YP105
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Camira Fabrics LId, Hopton Mills, Mir/ield, West Yorkshire, UK, WF14 8HE

T +44 (0)1924490591 Sales: UK (01924) 490491, Int. +441924491666 F +44 (0)1924495605/498930 e-mail: info@camirafabrics.com

UK Sales

InternationalSales

France/Benelux

Germany
Scandinavia

Hong Kong
Dubai

T 01924 490491

T +44 1924491666

T +32 56 227 266

T +49 7031 60 84 30

T +45 32 55 20 01
T +852 2314 8728

T +971 4 3967398

F 01924 498930

F +44 1924 495605

F +3256228647

F +49 7031 60 84 33
F +45 32 52 55 45

F +85223144250
F +971 4 3967398 !;;s
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Product group 'rom well.managed
forests and other controlled sources

www.fsc.orgCertno.CU.COC.807213.0
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Composltlon Zusammensetzung Composltion Materiale Composlci6n
100% Polyester 100% Polyester 100% Polyester 100% Polyester 100% Polyester
Non metallic dyestuffs Nicht schwermetallhaUige Teintures non metalliques Ikke metalliske farvestoffer Tintes no metalicos

Farbstoffe

Welght Gewicht Polds Vmgt Peso
270g/m' :5% 270g/m' :5% 270g/m' :5% 270g/m' :5% 270g/m' :5%
(380g/lln.m. :5%) (380gilfd.M.:5%) (380g/m.1. :5%) (380gnin.m. :5%) (380gnin.m. :5%)

Wldth Breite Largeur Bredde Ancho
140cm :2% Usable 1400m :2% ohne Webkante 140cm :2% utilisable 140cm :2% anvendeligt 140cm :2% utilizable

*Abrasion Reslstance *Scheuerfestlgkelt *Reslstance a I'abraslon *SlIdstyrke *Reslstencla a la abrasl6n
t 00,000 Martindale cycles with tOO,OOOMartindale 100,000 Martindale tours avec 100,000 Martindale tOO,OOOMartindale ciclos con
a 5 year guarantee of Scheuertouren und 5 Jahre une garantie de durabile de 5 slidebevmgelser med 5 ärs garantfa de uso 5 aiios (mas
wearabil (fulldetails Garantie gegen Durchscheuern ans (renseignemenls comple- garantf (udkJrligbeskrivelse af informaci6n disponible bajo
available) (Details auf Anfrage) mentaires disponibles) garantien kan rekvireres) consulta)

FlammabIlIty Feuersicherung FlammabIlIte Flammeslkrlng Inflamabllldad
BS EN 1021 -1:2006 (cigarette) EN1021-1:2006 (zigarettentest) EN 1021 -1:2006 (cigarette) EN 1021 -1:2006 (cigarettest) EN 1021 -1:2006 (cigarrillo)
BS EN 1021 -2:2006(match) EN1021-2:2006 EN 1021 -2:2006 (allumette EN1021-2:2006 (trendstiktest) EN 1021 -2:2006 (cerilla)
BS 7176 : 2007 Low Hazard (Streichholztest) BS 7176:2007 Low Hazard BS 7176:2007 Low Hazard BS 7176:2007 Low Hazard

BS 7176:2007 Low Hazard

Note: Flammabil Bemeung:Schweren Notez: Reaction au teu depend Bema3rk: Flammesikkerheden Condiciones ignitugas
performance is dependent on flammbarke hängt von de la mousse utiiisee. er atha3ngig at anvendt dependientes dei tipo de toam
foam used. verwendetem Schaum ab. skumtype utilizado

*Ught Fastness *Llchtechthelt *Solldlte a la lumlere *Lysmgthed *Solldez a la luz
6 (ISO 105 -B02: 1999) 6 (ISO 105 -B02:1999) 6 (ISO 105 -B02:1999) 6 (ISO 105 -B02:1999) 6 (ISO 105 -B02:1999)

*Fastness to Rubblng *Relbechthelt *Solldlte au Frottement *Gnldmgthed *Solldez al rozamlento
Wel: 4 Dry: 4 Nass: 4 Trocken: 4 Mouille: 4 Sec: 4 Ved: 4 Tm: 4 Humedo: 4 Seco: 4
(ISO 105 -X12:2002) (ISO 105 -X12:2002) (ISO 105 -X12:2002) (ISO 105 -XI2:2002) (ISO 105 -XI2:2002)

Maintenance Reinigung Nettoyage Rengjorlng Mantenlmlento
Washable 1060'C. Vacuum Waschbar bis 6O'C. Regelmässig Lavable jusqu'a 60'C. Aspirer Vaskbar ved SO'C. Stovsuges Lavable has\a 6O'C.Umpiar con
regularly. Wipe clean wh a staubsaugen. M einem regulierement. Essuyer avec regelmmssigl. Alternativ! aspiradora frecuentemente.
damp cloth or shampoo using feuchten Tuch abwischen, oder une etoffe humide ou nettoyer rengoring med en herdt Bien lavar con un paiio
proprietery upholstery m einem speziellen a I'aide d'un produ approprie opvredet klud eller hUmedo 0 con un champu
shampoo. Polsterschaum behandeln. pour tissus d'ameublemenl. skumrensning ved brug af en apropiado para tapiceria.

anerkendt mobelshampoo.

Avallablllty Lieferzeit DIsponibIlIte Leverlngstld Disponlbllldad
Generallyex-stock Im allgemeinen ab Lager Normalement en stock NormaU ab lager Directamentede stock

Colour Matching Farbabweichungen StandardisatIon des colorls Farvedlfferencer Igualdad de color
Batch to batch variations in Handelsübliche Variationsde coloris d'un bain Farvedifferencerindenfor Cada lote puedetener
shade may occur within Farbabweichungen a un autre peuventse kommercielle pequeJias variacionesan el
commercial tolerances. vorbehaUen. manifester. tolerancegra3nserkan tono dentro de las tolerancias

forekommefra serie til serie. comercialmenteaceptadas.

*Tested In accordance with .Wurde nach es 2543:1995/2004geleStet. *Teste selen Ia norme es 2543:199512004. Oe *Testet i henhold tiJ 852543:199512004. .Pruebasrealizadassegunla normaes
es 2543:1995/2004. Further Information Weilere Informationen ethanen Sie auf pkJsnplesiricnnalionssonlClS:plri)leSSU'" Yderligere informationkan lAs pä lore- 2543:199512004. Mäs informaci6n disponible
available on request. N_. .......... spergsel. bojoOONUIta.

PIease !'lOte th8t uftimaIe seam performance is Eine optimale Nahtausrelssfestlgkeit hAngt V9IAeZ. nocer que Ie gIssage da Ia 0CII.Ue sous Ver opt'I'\$fkSOm pA, at optimal S(lmglid- EI deslizamiento de costura depende de su

dependent on seam construction, and needle von der Nahttahne , der verwendeten Nadel tension d6pend da Ia structI.n da Ia c:ouue, da ning er afhaengig aI so"'", nAJ. og trAdtype. construcci6n &si como el tipo da aguja e hilo

and 1hread type. We recommend th8t appro- und des Fadens ab. Wir empfehlen daher PaigIjIe et dJ.. Nous reconmandons da pren- Vi anbeIaler, at du 100ger relevante sy. ernpleados. Se recomienda que picla consejos

priaJe sewIng acMce be laken. Nihversuche durchZuführen. äe conseI aJ pr9s d\x'I professioneI. instruktioner apropiados para la co$tUra.

Note: We reserve the light to aller 1echniCal Anmerkung: Wir behalten uns die Ändenm. Veulleznoler(JJ&nouslectoldemcxJ. Bemerk: Vi forbeholder os retten tiI a1 Se reserva el derecho de modificar las especi.

specifK:ations without notice. gen technischer SpeZIfikationen vor. Ierlessp8c:tc:ationstech'q.lessansprMJis. mndre tekniske specifikationer oden varseJ ficaclonest8cnlcasslnprevioaviso.


